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θάλασσα, τον ήλιο και τον Νότο, η Κριµαία αποτέλεσε τµήµα των διαδοχικών 
πολιτισµών της ανατολικής Μεσογείου µέχρι την οριστική κατάκτησή της από τη 
Ρωσική Αυτοκρατορία το 1783. [ΧΕΡΣΟΝΗΣΟΣ] 

 Ο Καύκασος, επίσης, παρουσιάζει πολλά κοινά χαρακτηριστικά µε τις χερσονή-
σους. Παρ’ ότι είναι φυσικά συνδεµένος µε την ξηρά και στα δύο του άκρα, µε την 
Ευρώπη βόρεια και την Ασία νότια, περιστοιχίζεται από τόσο ογκώδη και συµπαγή 
ορεινά συγκροτήµατα, ώστε όλες του οι δραστηριότητες αναπόφευκτα στράφηκαν 
προς τη θάλασσα. Η οροσειρά του Μεγάλου Καυκάσου, που φθάνει σε ύψος τα 
5.486 µ., είναι σηµαντικά ψηλότερη από τις Άλπεις ή τα Καρπάθια. Ο Μικρός Καύ-
κασος στα νότια φθάνει σε υψόµετρο σχεδόν ίσο µε του όρους Αραράτ (5.165 µ.). 
Οι κάτοικοι του Καυκάσου είναι από πολλές απόψεις Ευρασιάτες. [ΚΑΥΚΑΣΙΑ] 

5. H φύση έχει προικίσει την Ευρώπη µε δέκα χιλιάδες νησιά. Τα µεγαλύτερα από 
αυτά –η Ισλανδία, η Ιρλανδία, η Μεγάλη Βρετανία, η Κορσική, η Σαρδηνία, η Σικε-
λία και η Κρήτη– κατόρθωσαν, σε διάφορες χρονικές περιόδους, να αναπτύξουν 
ιδιαίτερους πολιτισµούς και αυτόνοµες πολιτικές οντότητες. Κάτω από εξαιρετικές 
συνθήκες και για ένα πολύ σύντοµο χρονικό διάστηµα, ένα ισχυρό νησί πέτυχε να 
δηµιουργήσει τη µεγαλύτερη αυτοκρατορία στην παγκόσµια ιστορία. Όλα τα νησιά 
αποτελούν τµήµατα της Ευρώπης, παρά τον φυσικό και ψυχολογικό τους διαχω-
ρισµό. Όπως σωστά υποδεικνύουν οι δύο υποδοχές στα ταχυδροµικά κουτιά στη 
Μεσσήνη και στις Συρακούσες, υπάρχουν δύο διαφορετικοί κόσµοι – Sicilia (δηλ. 
η Σικελία) και Continente (δηλ. η λοιπή ευρωπαϊκή ήπειρος). 

Πολλά από τα µικρότερα νησιά, από τη Σπιτσβέργη, στον Αρκτικό Ωκεανό, 
έως τη Μάλτα, στη Μεσόγειο, υψώνονται σαν φύλακες µέσα στη µοναχική θά-
λασσα. Άλλα, όµως, σχηµατίζουν οµάδες σε ένα ήµερο αρχιπέλαγος που ευνοεί 
την ανάπτυξη κοινής ταυτότητας και αµοιβαίων συµφερόντων. Οι νήσοι Σέτλαντ, 
Όρκνεϋ και Εβρίδες της Μεγάλης Βρετανίας, οι Βαλεαρίδες της Καταλωνίας και, 
κυρίως, τα νησιά του Ιονίου, των Σποράδων, των Κυκλάδων και των ∆ωδεκα-
νήσων της Ελλάδας, διατηρούν όλα, εκτός από τον ιδιαίτερο ατοµικό και έναν 
συλλογικό χαρακτήρα. [ΦΑΙΡΟΕΣ ΝΗΣΟΙ]

Στις µέρες µας, ωστόσο, αρχίζει να µειώνεται µε γρήγορους ρυθµούς η 
νησιωτική αποµόνωση. Η Μεγάλη Βρετανία, για παράδειγµα, οικοδόµησε την 
υπερπόντια αυτοκρατορία της σε µια εποχή που η ναυτική ισχύς παρείχε τη δυ-
νατότητα αποτελεσµατικής αποµόνωσης από τις ηπειρωτικές υποθέσεις. Ο ίδιος 
βαθµός διάκρισης των δύο επιπέδων, όµως, είναι πλέον αδύνατος. Τα πλοία 
εκτοπίστηκαν από τα αεροπλάνα και τα αεροπλάνα από τους διηπειρωτικούς 
βαλλιστικούς πυραύλους, που καθιστούν σχεδόν αµελητέα γεωλογικά χαρα-
κτηριστικά όπως το Στενό της Μάγχης. Η Βρετανική Αυτοκρατορία εξαφανίστηκε 
και αυξήθηκε αντίστοιχα η εξάρτηση της Βρετανίας από τους ηπειρωτικούς της 
γείτονες. Η διάνοιξη της σήραγγας της Μάγχης το 1994 δεν είχε µόνο συµβολική 
σηµασία: σηµατοδότησε το τέλος της βρετανικής ιστορίας ως νησιωτικής.

Με δεδοµένες τις κύριες εδαφικές υποδιαιρέσεις της ευρωπαϊκής χερσο-
νήσου, τρεις υπο-περιφέρειες απέκτησαν εξαιρετικά σηµαντικές λειτουργίες: το 
Μιντί, η λεκάνη του ∆ούναβη και ο διάπλους του Βόλγα.
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Το Μιντί, δηλαδή ο «Νότος» της σύγχρονης Γαλλίας, καταλήγει στις µεσογεια-
κές ακτές ανάµεσα στα Πυρηναία και στις Άλπεις. Προσφέρει σε κάθε ταξιδιώ-
τη της Μεσογείου το µοναδικό ευπρόσιτο πέρασµα προς τη βόρεια ευρωπαϊκή 
πεδιάδα. Η αποβίβαση στο Μιντί παρέχει την άµεση προοπτική ενός εύκολου τα-
ξιδιού προς τον κύριο κορµό της ευρωπαϊκής ηπείρου. Από την αρχαία Μασσα-
λία ή την αρχαία Αρελάτη (σηµερ. Αρλ) στις εκβολές του Ροδανού µπορεί κανείς 
να µετακινηθεί ανεµπόδιστα είτε προς τον Ατλαντικό, µέσω των βαθυπέδων της 
Λανγκντόκ, είτε προς τις πηγές του Λίγηρα και του Σηκουάνα, παρακάµπτοντας 
τους κεντρικούς ορεινούς όγκους. Ο κυριότερος παραπόταµος του Ροδανού, ο 
Σον, οδηγεί κατευθείαν στο Βύθισµα του Μπελφόρ (ή Πύλη της Βουργουνδίας) 
και σε µια ήπια κατάβαση προς τον Ρήνο. Σε οποιοδήποτε άλλο σηµείο, από το 
Γιβραλτάρ µέχρι τα ∆αρδανέλλια, ο ταξιδιώτης των πρώιµων εποχών που επι-
θυµούσε να κατευθυνθεί βόρεια, θα βρισκόταν αντιµέτωπος µε αδιέξοδα, αλπι-
κές διαβάσεις ή µεγάλες παρακάµψεις.

Η µοναδικής σηµασίας τοποθεσία του Μιντί, ως γέφυρα µεταξύ της Μεσο-
γείου και της ευρωπαϊκής πεδιάδας, είχε σηµαντικές επιπτώσεις. Αποτέλεσε το 
κατάλληλο σκηνικό για την όσµωση του αρχαίου πολιτισµού του Νότου µε τις 
«βαρβαρικές» κουλτούρες του Βορρά. Για τους Ρωµαίους υπήρξε, µε το όνοµα 
Εντεύθεν των Άλπεων Γαλατία, η πρώτη µεγάλη επαρχία µακριά από την Ιταλία. 
Για τους Φράγκους, τους πρώτους βαρβάρους που ίδρυσαν µια µεγάλη αυτοκρα-
τορία, ήταν η υπόσχεση για υψηλό πολιτισµό και για ήλιο. Εγκαθίδρυσαν εκεί τη 
βάση τους το 537 µ.Χ., έναν αιώνα µετά την κατάρρευση της ρωµαϊκής εξουσίας, 
και δεν την εγκατέλειψαν ποτέ. Το βασίλειο της Γαλλίας που προέκυψε –εν µέρει 
βόρειο, εν µέρει µεσογειακό– ανέπτυξε τον πιο καθολικό και πιο διαδεδοµένο 
πολιτισµό της ευρωπαϊκής ηπείρου. 

ΦΑΙΡΟΕΣ ΝΗΣΟΙ

Από τα πάµπολλα νησιά της Ευρώπης, κανένα δεν µπο-
ρεί να ανταγωνιστεί το µοναχικό µεγαλείο των Φαιρόων 
Νήσων. Οι πανύψηλες βραχώδεις ακτές τους από βασάλ-
τη υψώνονται στον ταραγµένο Βόρειο Ατλαντικό Ωκεανό 
ανάµεσα σε Ισλανδία, Νορβηγία και Σκοτία. ∆εκαεπτά νη-
σιά, µε επίκεντρο το Στρέυµοϋ και το βασικό λιµάνι του 
Τορσχάουν, κατοικούνται από πληθυσµό 45.464 κατοί-
κων (1984), ο οποίος ασχολείται κυρίως µε την αλιεία. 
Οι κάτοικοι των Φαιρόων κατάγονται από τους Σκανδινα-
βούς που έφθασαν εκεί τον όγδοο αιώνα. Αντίστοιχα µε 
το Gulating, δηλαδή το κοινοβούλιο της δυτικής Νορβη-
γίας, οι Φαιρόες Νήσοι έχουν το δικό τους τοπικό κοινο-
βούλιο, το Loegting. [ΝΤΙΝΓΚ] Η γλώσσα τους είναι µια 
νορβηγική διάλεκτος, αλλά έχουν τους δικούς τους θρύ-
λους, τους δικούς τους καλλιτέχνες και ποιητές, τον δικό 
τους πολιτισµό. Από το 1814, όταν η Νορβηγία προσαρ-
τήθηκε στη ∆ανία, «η µικρότερη δηµοκρατία της Ευρώ-
πης» υποτάχθηκε σε έναν ∆ανό κυβερνήτη και στα δανι-
κά συµφέροντα.

Ως αποτέλεσµα, το εθνικό κίνηµα των Φαιρόων στρά-
φηκε άµεσα εναντίον της ∆ανίας, «της µόνης σκανδιναβι-
κής χώρας µε την οποία είχαν ελάχιστα κοινά».(1) Στη στά-
ση αυτή, τα νησιά ακολούθησαν τα βήµατα της Ισλανδίας, 
στοχεύοντας κυρίως στη διατήρηση της ταυτότητάς τους. 
Η µεγάλη στιγµή έφθασε τον Ιούνιο του 1940, όταν, µε την 
Κοπεγχάγη υπό ναζιστική κατοχή, ένα βρετανικό πολεµικό 
πλοίο διέταξε έναν κυβερνήτη από το Τορσχάουν να υψώ-
σει τη σηµαία των Φαιρόων αντί της δανικής. Το δηµοψήφι-
σµα του 1946, που αποφάσισε τη χωρίς όρους ανεξαρτησία, 
έδωσε τη θέση του στον συµβιβαστικό διακανονισµό της 
1ης Απριλίου 1948. Τα νησιά απέκτησαν δική τους διακυβέρ-
νηση µέσα στο πλαίσιο του Βασιλείου της ∆ανίας. Το 1970 
τους παραχωρήθηκε η ιδιότητα του ανεξάρτητου µέλους 
του Βόρειου Συµβουλίου. Το Norðurlandahusið, δηλαδή 
ο «Βόρειος Οίκος», στο Τορσχάουν κατασκευάστηκε από 
σουηδική ξυλεία, νορβηγικό σχιστόλιθο, δανέζικα τζάµια, 
ισλανδική στέγη και επιπλώθηκε µε φινλανδικά έπιπλα.

1. L.K. Schei και G. Moberg, The Faroe Islands, Λονδίνο 
1991, κεφ. 5, «Political Awakening».
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Η λεκάνη του ∆ούναβη, όπως το Μιντί, συνδέει την ευρωπαϊκή πεδιάδα µε τη 
Μεσόγειο, αλλά σε αυτή την περίπτωση ο σύνδεσµος απλώνεται από δυτικά προς 
ανατολικά. Ο ∆ούναβης πηγάζει από τον Μέλανα ∆ρυµό, διασχίζει την ορεινή 
γραµµή µέσω του βαβαρικού φαραγγιού στο Πασσάου, και ρέει χίλια πεντακό-
σια µίλια ανατολικά, µέχρι που χύνεται στη Μαύρη Θάλασσα. Για τους λαούς που 
έρχονταν από την Ανατολή, αποτελούσε την πιο απλή διαδροµή προς το εσω-
τερικό· για τους λαούς της ευρωπαϊκής πεδιάδας, ήταν το πιο δελεαστικό οδοι-
πορικό προς τις νότιες θάλασσες. Κατά το µεγαλύτερο τµήµα του, ο ∆ούναβης 
αποτέλεσε το κύριο σύνορο της Ρωµαϊκής Αυτοκρατορίας και συνεπώς του 
«πολιτισµού». Κατά τα νεότερα χρόνια τα νερά του πότισαν τα εδάφη που υπήρ-
ξαν η βάση της µεγάλης πολυεθνικής αυτοκρατορίας των Αψβούργων, αλλά και 
ο τόπος διεξαγωγής της µεγαλύτερης αντιπαράθεσης µεταξύ χριστιανισµού και 
Ισλάµ στην Ευρώπη. [∆ΟΥΝΑΒΗΣ]

∆ΟΥΝΑΒΗΣ

Κατά την αρχαιότητα ο ποταµός ∆ούναβης αποτελούσε 
µία από τις κύριες διαχωριστικές γραµµές της Ευρώπης. 
Όταν ορίστηκε ως σύνορο της Ρωµαϊκής Αυτοκρατορίας 
τον πρώτο µ.Χ. αιώνα, ο λατινιστί Danuvius, ή ο ελληνιστί 
Ίστρος, χώριζε τον πολιτισµό από τη βαρβαρότητα.

Σε µεταγενέστερους χρόνους, ωστόσο, ο ∆ούναβης 
επρόκειτο να εξελιχθεί σε µία από τις κύριες συγκοινω-
νιακές αρτηρίες της Ευρώπης, σε µια ανοικτή λεωφόρο 
που ένωνε τη ∆ύση µε την Ανατολή.(1) Στο περίφηµο σύ-
µπλεγµα του Μπερνίνι, η «Κρήνη των Τεσσάρων Ποτα-
µών», που κοσµεί την Πιάτσα Ναβόνα στη Ρώµη, ο ∆ού-
ναβης αποτελεί την προσωποποίηση της Ευρώπης δίπλα 
στην Αφρική του Νείλου, στην Ασία του Γάγγη και στην 
Αµερική του Ρίο δε λα Πλάτα. 

Ο άνω ρους του ποταµού, µε το όνοµα Ντόναου, ρέει 
µέσα στην καρδιά του γερµανικού κόσµου. Μια επιγραφή 
στο Πάρκο Fürstenberg στο Ντόναουεσινγκεν στον Μέλανα 
∆ρυµό σηµειώνει την πηγή του: «HIER ENTSPRINGΤ DIE 
DONAU» (ΑΠΟ Ε∆Ω ΠΗΓΑΖΕΙ Ο ∆ΟΥΝΑΒΗΣ). Αφού περά-
σει από το κάστρο του Ζίγκµαρινγκεν, έδρα της δυναστείας 
των Χόεντσολλερν, ο ποταµός περνά από την Ουλµ και το 
Ρέγκενσµπουργκ, σηµαντικές πόλεις της Αγίας Ρωµαϊκής 
Αυτοκρατορίας, και µετά το Πασσάου µπαίνει στο «ανατολι-
κό βασίλειο» του Österreich (Αυστρίας). Στην Αυστρία, δεί-
χνει τον δρόµο των Νιµπελούνγκεν. [ΝΙΜΠΕΛΟΥΝΓΚΕΝ] 
∆ιασχίζει το Λιντς, όπου τάφηκε ο αυτοκράτορας Φρειδερί-
κος Γ́  κάτω από το γνωµικό του, A-E-I-O-U, που σηµαίνει 
«Austria erit in orbe ultima» (Η Αυστρία θα είναι η τελευταία 
στον κύκλο)· το Αµστέτεν, όπου είναι θαµµένος ο Φραγκί-
σκος Φερδινάρδος· το Κίρλινγκ, όπου πέθανε ο Κάφκα· και 
το Άιζενστατ, όπου αναπαύθηκε ο Χάυντν:

Himmel habe Dank!  
Ein harmonischer Gesang 
War mein Lebenslauf  

Ουρανέ, δέξου τις ευχαριστίες µου!
Η πορεία της ζωής µου
Ήταν ένας αρµονικός ύµνος.

Η Βιέννη, όπως είχε παρατηρήσει ο Μέττερνιχ, είναι ο τό-
πος όπου η «Ευρώπη» συναντά την «Ασία».

Στον µέσο ρου, µε το όνοµα Ντούνα, ο ποταµός πλαταί-
νει και εισέρχεται στην Ουγγαρία, τη γη των Μαγυάρων, ει-
σβάλλοντας σαν σφήνα στα εδάφη των Σλάβων από τη µια 
και από την άλλη πλευρά. Στην Μπρατισλάβα/Πόζονυ/
Πρέσµπουργκ, αγκαλιάζει την άλλοτε πρωτεύουσα της 
«Άνω Ουγγαρίας» και σήµερα πρωτεύουσα της Σλοβακι-
κής ∆ηµοκρατίας. Το σηµερινό Φέρτεντ ήταν οι «δεύτερες 
Βερσαλλίες» των Έστερχαζυ· το Έστεργκοµ, η έδρα των 
Ούγγρων πριµάτων. Το Σέντεντρε (Άγιος Ανδρέας), κατα-
φύγιο κάποτε για τους Σέρβους εξορίστους, είναι σήµε-
ρα η Μέκκα των µποέµ καλλιτεχνών. Στη Βούδα και στην 
Πέστη, ένα τουρκικό φρούριο στη µία όχθη του ∆ούνα-
βη αντικρίζει ένα αγγλοπρεπές κοινοβούλιο στην άλλη. 
[ΒΟΥ∆Α]

Ο κάτω ρους του ποταµού, µετά τις Σιδηρές Πύλες, 
κυλά από τον ρωµαιοκαθολικό στον ορθόδοξο κόσµο. Η 
Νικόπολις είναι ο τόπος όπου ο Ουλφίλας µετέφρασε τη 
Βίβλο από τα Ελληνικά στα Γοτθικά, διαδικασία που απο-
τέλεσε την «αφετηρία του γερµανισµού». [ΝΙΚΟΠΟΛΙΣ] 
[ΒΙΒΛΙΑ] Η Ρουµανία στην αριστερή όχθη του ∆ούναβη 
υποστηρίζει ότι αποτελεί απόγονο της ∆ακίας του Τραϊα-
νού. Η Σερβία και η Βουλγαρία στη δεξιά όχθη, που για 
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Από όλες τις περιοχές που λειτούργησαν ως συνδετικές γέφυρες, όµως, η 
περιοχή του Βόλγα ήταν εκείνη µε τη µεγαλύτερη σηµασία. Σύµφωνα µε τις σύγ-
χρονες συµβάσεις, η γραµµή που σχηµατίζουν τα Ουράλια Όρη και ο οµώνυµος 
ποταµός ταυτίζεται µε τη διαχωριστική γραµµή της ευρωπαϊκής ηπείρου. ∆υτικά 
των Ουραλίων, στη λεκάνη του Βόλγα, βρισκόµαστε στην Ευρώπη· ανατολικά, 
στη Σιβηρία ή στο Καζακστάν, βρισκόµαστε στην Ασία. Οι όχθες του Βόλγα, επο-
µένως, στο Σαράτοφ ή Τραρίτσυν, αποτελούν πράγµατι τις πύλες της Ευρώπης. 
∆ιότι ο Βόλγας σηµατοδοτεί τον πρώτο ευρωπαϊκό σταθµό στην απλωσιά της 
στέπας, και συµπληρώνει τον διάδροµο που συνδέει τη Βαλτική µε την Κασπία 
Θάλασσα. Επίσης, µέχρι τον δέκατο έβδοµο αιώνα ο Βόλγας αποτελούσε το όριο 
του χριστιανικού κόσµου, και ήταν έτσι ένα σηµαντικό πολιτισµικό σύνορο. Είναι 
το µεγαλύτερο ποτάµι της Ευρώπης και άξιος φύλακας της ευρωπαϊκής χερσο-
νήσου που εκτείνεται «από τον Ατλαντικό έως τα Ουράλια».

Οι περιβαλλοντικές αλλαγές θεωρούνται δεδοµένες σε κάθε επίπεδο της φυσι-
κής γεωγραφίας. Ταυτόχρονα, όµως, παραδοσιακοί κλάδοι, όπως η γεωλογία, 
δίνουν την εντύπωση ότι ο ρυθµός των αλλαγών είναι τόσο αργός, ώστε αυτές 
να θεωρούνται περιθωριακές στο πλαίσιο της ανθρώπινης ιστορίας. Μόλις πρό-
σφατα έγινε συνείδηση ότι το σύγχρονο περιβάλλον είναι πολύ λιγότερο καθο-
ρισµένο από όσο πίστευαν κάποτε. 

Το κλίµα, παραδείγµατος χάριν, µεταβάλλεται διαρκώς. Στο έργο του Πολιτι-
σµός και κλίµα (Civilisation and Climate, 1915), ο Αµερικανός επιστήµονας Έλ-
σγουερθ Χάντινγκτον δηµοσίευσε τους καρπούς της πρωτότυπης έρευνάς του 
αναφορικά µε τα γιγαντιαία δένδρα της Καλιφόρνιας*. Το έργο αυτό αποτέλε-
σε την αφετηρία της ιστορικής κλιµατολογίας. Στον βαθµό που τα δένδρα αυτά 
µπορούν να ζουν περισσότερο από τρεις χιλιάδες χρόνια, και στον βαθµό που 
το µέγεθος των ετήσιων δακτυλίων του κορµού τους µεταβάλλεται ανάλογα µε 
τη ζέστη και την υγρασία κάθε έτους, η διατοµή του κορµού ενός τέτοιου δέν-
δρου παρέχει ένα συστηµατικό αρχείο καταγραφής των κλιµατικών µεταβολών 
για διάστηµα τριών χιλιετιών. Η τεχνική του Χάντινγκτον, η οποία σήµερα ονο-
µάζεται δενδροχρονολογία, ενέπνευσε µια «θεωρία παλµικών κινήσεων» των 
εναλλασσόµενων κλιµατικών φάσεων, η οποία θα µπορούσε να βρει εφαρµο-

καιρό ήταν υποταγµένες στους Οθωµανούς (οι οποίοι 
αποκαλούσαν το ποτάµι Τούνα), ιδρύθηκαν σε περιοχές 
βυζαντινών επαρχιών. Η Κιλεαβέκε αποτελούσε κάπο-
τε εµπορικό σταθµό των Γενοβέζων. Η τελευταία πλωτή 
αποβάθρα βρίσκεται στη Σουλίνα στο ∆έλτα του ∆ούναβη, 
στο µεγαλύτερο καταφύγιο πτηνών της Ευρώπης, σε έναν 
τόπο που δεν ανήκει στην επικράτεια του πολιτισµού, αλλά 
σε αυτήν της αιώνιας φύσης.(2)

Για τους γεωγράφους, οι ποταµοί αποτελούν φορείς ιζη-
µάτων και εµπορίου. Για τον ιστορικό, αποτελούν φορείς 

πολιτισµού, ιδεών και, ενίοτε, συγκρούσεων.(3) Είναι σαν 
την ίδια τη ζωή. Σε απόσταση 2.888 χιλιοµέτρων, από το 
Ντόναουεσινγκεν έως το ∆έλτα, ο ρους του ∆ούναβη δεν 
διακόπτεται ποτέ. 

1. Βλ. C. Magris, Danube: a sentimental journey from 
the source to the sea, Λονδίνο 1989.
2. Dimitrie Radu, Pasarile din Delta Dunarii (Πουλιά του 
∆έλτα του ∆ούναβη), Βουκουρέστι 1979.
3. Βλ. A. Demangeon, L. Febvre, Le Rhin: problèmes 
d’histoire et d’économie, Παρίσι 1935.

* 
«Σεκόια η αιωνόβια» (sequoia 
semper-virens): επιστηµονική 
ονοµασία του ψηλότερου στον 
κόσµο δένδρου της Βόρειας 
Αµερικής. Το όνοµά του πήρε 
από τον Αµερικανό Ινδιάνο 
µελετητή George G. Sequoya. 
(Σ.τ.Μ.)
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γή στο παρελθόν όλων των ηπείρων. Η θεωρία αυτή, µε τη σειρά της, παρήγαγε 
ένα ιδιαίτερο είδος περιβαλλοντικού ντετερµινισµού. Η ανάπτυξη του κλασικού 
πολιτισµού στη Μεσόγειο µπορούσε να αποδοθεί στην έναρξη µιας υγρής φάσης 
που επέτρεψε την καλλιέργεια σίτου στη Βόρεια Αφρική, για παράδειγµα, ενώ η 
βόρεια Ευρώπη µαστιζόταν από εκτεταµένες βροχοπτώσεις, οµίχλες και παγε-
τούς. Η παρακµή του αρχαίου κόσµου µπορούσε να αποδοθεί σε µια κλιµατική 
µεταβολή προς την αντίθετη κατεύθυνση, η οποία µετέφερε το µεσογειακό φως 
βόρεια των Άλπεων. Οι µεταναστεύσεις των Μογγόλων, που επηρέασαν άµεσα 
την ιστορία τόσο της Κίνας, όσο και της Ευρώπης (βλ. σ. 410-413), µπορούσαν 
να αποδοθούν στις εκτεταµένες περιόδους ξηρασίας στις οάσεις της κεντρικής 
Ασίας. Στο µεταγενέστερο έργο του Τα κίνητρα του πολιτισµού (The Mainsprings of 
Civilisation, 1945), ο Χάντινγκτον διερευνά άλλους παράγοντες του φυσικού πε-
ριβάλλοντος, όπως είναι η διατροφή ή η ασθένεια, και την αλληλεπίδρασή τους 
µε την ανθρώπινη κληρονοµικότητα.10 Το ζήτηµα φάνταζε δυσπρόσιτο εξαιτίας 
των αβασάνιστων συνδέσεων που επιχειρήθηκαν, και έκτοτε έγιναν απόπειρες 
βελτίωσης όσον αφορούσε στην εκτίµηση των πρώιµων ευρηµάτων. 

Παρ’ όλ’ αυτά, θεωρίες της περιοδικότητας εξακολουθούν να έχουν τους δι-
κούς τους υπέρµαχους. Η «κυκλοµανία» δεν πέθανε ακόµα: η άνοδος και η πτώ-
ση των πολιτισµών συνδέθηκαν µε κάθε λογής φαινόµενα, από τις ηλιακές κηλί-
δες έως τα σµάρια των ακριδών. Όποια προτίµηση και αν δείχνουν, οι επιστήµονες 
ελκύονται από το φαινόµενο των περιβαλλοντικών µεταβολών και τις επιδράσεις 
του στη ζωή των ανθρώπων. Εξάλλου, το κλίµα πράγµατι µεταβάλλεται και αυτό 
είναι απλώς γεγονός. Περιοχές του ρωµαϊκού κόσµου, που κάποτε µπορούσαν 

ΤΡΥΓΟΣ 

Η ιστορική κλιµατολογία στηρίζεται σε µαρτυρίες που πε-
ρισώζονται σε συγγράµµατα ή σε µαρτυρίες που περισώ-
ζει η ίδια η φύση. Μεταξύ των πρώτων, περιλαµβάνονται 
ηµερολόγια, ταξιδιωτικές αφηγήσεις και δελτία καιρού 
που κρατούσαν κρατικοί υπάλληλοι, σιτέµποροι ή αµπε-
λουργοί. Τα δεύτερα αφορούν στη µελέτη των δακτυλί-
ων των δένδρων, των απολιθωµάτων, των ιζηµάτων, των 
σταλακτιτών και των παγετώνων.(1)

Η ακρίβεια των µαρτυριών της φύσης είναι θαυµαστή, 
ακόµα και κατά τους ιστορικούς χρόνους. Τα ετήσια αποθέ-
µατα ιλύος της µεγάλης αλµυρής λίµνης στην Κριµαία πε-
ριέχουν στοιχεία από το 2294 π.Χ. Ορισµένοι από τους µε-
γαλύτερους σταλαγµίτες, όπως αυτοί που διασώζονται στο 
σπήλαιο Αβέν ντ’ Ορνιάκ στα Όρη Ιούρα, έχουν ηλικία µεγα-
λύτερη των επτά χιλιάδων χρόνων. Αυξοµειώσεις στην πυ-
κνότητα του ασβεστίτη που περιέχουν ανακλούν µε πιστό-
τητα ιστορικά στοιχεία για το ύψος των βροχοπτώσεων.

Η φαινολογία είναι η µελέτη της ωρίµασης των καρ-
πών και έχει αξιοποιηθεί ευρέως, σε συνδυασµό µε την 
ιστορία του τρύγου. Κάθε χρόνο, εδώ και αιώνες, πολλοί 

γαλλικοί αµπελώνες ανακοινώνουν δηµοσίως την ηµε-
ροµηνία έναρξης της συλλογής σταφυλιών. Μια πρώιµη 
ηµεροµηνία σηµατοδοτεί µια ηλιόλουστη χρονιά· µια κα-
θυστερηµένη ηµεροµηνία σηµατοδοτεί µια ψυχρότερη 
χρονιά. Συγκεντρώνοντας τις ηµεροµηνίες της première 
cuvée, της πρώτης καλαθούνας γεµάτης σταφύλια που 
συλλέχθηκαν σε µια συγκεκριµένη περιοχή, οι ιστορι-
κοί µπορούν να συγκροτήσουν µια πλήρη «φαινολογική 
σειρά» για µια εξαιρετικά µεγάλη περίοδο. Αντιπαραβάλ-
λοντας τις φαινολογικές σειρές διαφορετικών περιοχών, 
µπορούν να ανιχνεύσουν τη µέση εποχική ηµεροµη-
νία συλλογής των σταφυλιών κάθε περιοχής. Αυτές οι 
courbes de vendages, οι «καµπύλες του τρύγου», παρου-
σιάζουν ακριβείς ενδείξεις των κλιµατολογικών αλλα-
γών.(2) (Βλ. παράρτ. I, 6, σ. 1304.)

Η µετακίνηση των παγετώνων αποτελεί µια ακόµα πηγή 
πληροφοριών. Οι παγετώνες προωθούνται κατά τη διάρκεια 
ψυχρών εποχών και οπισθοχωρούν κατά τις θερµότερες. 
Επιπλέον, η χρονική διάρκεια των αλπικών παγετώνων της 
Ευρώπης σε κάθε συγκεκριµένο έτος µπορεί συχνά να δια-
πιστωθεί από περιγραφές αυτοπτών µαρτύρων, από παλαιά 
δηµοσιεύµατα ή από επίσηµα αρχεία. Αρχεία, όπως αυτά 

10. 
Ellsworth Huntington, 

Civilization and Climate, 1915· 
3η έκδ., New Haven, Conn., 

1924· The Mainsprings of 
Civilization, Νέα Υόρκη 1945.
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να θρέψουν έναν ευηµερούντα πληθυσµό, µεταβλήθηκαν κάποια στιγµή σε έρη-
µους τόπους. Οι Βίκινγκ όρυσσαν κάποτε τάφους στην Ισλανδία ή στη Γροιλανδία, 
οι οποίοι αργότερα ήταν αδύνατον να διανοιχθούν µε οποιαδήποτε εργαλεία, εξαι-
τίας του διαρκούς στρώµατος πάγου. Τον δέκατο έβδοµο αιώνα ετήσιες πανηγύ-
ρεις πραγµατοποιούνταν κατά τη διάρκεια του χειµώνα στον παγωµένο Τάµεση 
στο Λονδίνο· στρατοί διέσχιζαν την παγωµένη Βαλτική σε περιοχές όπου σήµερα 
τυχόν παρόµοιες ενέργειες θα αποδεικνύονταν αυτοκτονικές. Το ευρωπαϊκό πε-
ριβάλλον δεν είναι παγιωµένο και αµετάβλητο, ακόµα και αν δεν µπορούν πάντα 
να υπολογιστούν µε ακρίβεια οι ρυθµοί της αλλαγής του. [ΤΡΥΓΟΣ]

Το έργο του Άρνολντ Τόυνµπι Σπουδή της ιστορίας (A Study of History, 1933-
1939), το οποίο προσφέρει µια θεωρία για την ανάπτυξη, την κατάρρευση και την 
αποσύνθεση των πολιτισµών, αποτελεί τη σηµαντικότερη περιβαλλοντική ιστορία. 
Αφού διαπραγµατεύεται τη γένεση των πολιτισµών µε όρους της ανθρώπινης 
ανταπόκρισης στις «προκλήσεις του περιβάλλοντος», ο Τόυνµπι προτείνει τον 
νόµο της «αρετής της αντιξοότητας». Η ρωµαϊκή Καµπανία, η ηµιέρηµος Ιουδαία, 
οι αµµουδερές του Βρανδεµβούργου και οι εχθρικές ακτές της Νέας Αγγλίας 
αναφέρονται ως παραδείγµατα εχθρικών περιβαλλόντων τα οποία προκάλε-
σαν δυναµικές αντιδράσεις. Θα µπορούσαµε να προσθέσουµε επίσης τα απρό-
σιτα δάση της Μοσχοβίας. Αφού υπογραµµίζει «τα ερεθίσµατα που προκαλούν 
τα πλήγµατα, οι πιέσεις και οι τιµωρίες», ο Τόυνµπι καταλήγει στην έννοια της 
«χρυσής τοµής». Εάν οι Σλάβοι της ανατολικής Ευρώπης έπασχαν από έλλειψη 
ερεθισµάτων, οι Κέλτες και οι Σκανδιναβοί υπέφεραν από ανυπέρβλητες αντι-
ξοότητες. Σύµφωνα µε τον Άγγλο ιστορικό, πιο κοντά στις ιδεώδεις περιβαλλο-

που τηρούσαν οι κόµητες της Σαβοΐας περιέχουν αναφο-
ρές επιθεωρητών σχετικά µε την προέλαση των παγετώ-
νων που κατέστρεφαν χωριά ή εµπόδιζαν τους κατοίκους 
να πληρώνουν τη δεκάτη και τους φόρους τους. Το 1600, 
για παράδειγµα, µια χρονιά καταστρεπτική για την κωµόπο-
λη Σαµονί, οι κάτοικοι και της γαλλικής και της ιταλικής πλα-
γιάς του Λευκού Όρους ζούσαν υπό συνθήκες φόβου για 
το µέλλον τους. Λεπτοµερείς µελέτες του Mer de la Glace, 
του Rhonegletscher στο Βαλαί ή του Vernagt στο Τυρόλο, 
τα όρια των οποίων κατά τα τέλη του δέκατου έκτου αιώνα 
ήταν αρκετά χιλιόµετρα χαµηλότερα από τη σηµερινή τους 
θέση, αποδεικνύουν την πραγµατικότητα της «µικρής πα-
γετώδους εποχής» στην Ευρώπη. Οι περίοδοι που σηµει-
ώνονται οι µεγαλύτεροι παγετώνες είναι 1599-1600, 1640-
1650, 1680, 1716-1720, και 1770. Το 1653 οι άνθρωποι της 
περιοχής ύψωσαν περιφρονητικά ένα άγαλµα του αγίου 
Ιγνατίου στη βάση του παγετώνα Άλιτς στη νοτιοδυτική Ελ-
βετία· ο παγετώνας σταµάτησε. Η σύγχρονη υποχώρηση 
των παγετώνων συνεχίζεται από το 1850.(3)

Τα κλιµατολογικά δεδοµένα είναι πιο πειστικά όταν δια-
φορετικού τύπου πηγές οδηγούν σε παρόµοια συµπερά-
σµατα. Οι απότοµες κλιµατολογικές µεταβολές της δε-

καετίας του 1530, για παράδειγµα, επιβεβαιώνονται από 
τους δακτυλίους των δένδρων στη Γερµανία, και από τους 
τρύγους σε Γαλλία-Ελβετία (βλ. παράρτ. Ι). Η ψυχρότερη 
χρονιά για τους αµπελώνες της Ευρώπης ήταν το 1816. 
Η συλλογή των κατεστραµµένων σταφυλιών άρχισε στην 
ανατολική Γαλλία την ηµέρα των Αγίων Πάντων (1η Νοεµ-
βρίου). Η Μαίρη Σέλλεϋ, που έκανε διακοπές στη γειτονι-
κή Ελβετία, δεν µπορούσε να βγει ούτε για έναν απλό πε-
ρίπατο. Έτσι, έµεινε κλεισµένη στο δωµάτιό της και επινόησε 
τον Φράνκενσταϊν. 

1. Βλ. E. Le Roy Ladurie, Histoire du climat depuis 
l’an mille, Παρίσι 1967, αγγλ. µτφρ. µε τον τίτλο Times 
of Feast, Times of Famine: A History of Climate Since 
the Year 1000, Νέα Υόρκη 1971· H. Lamb, Climate, 
History and the Modern World, Λονδίνο 1982· επίσης Sir 
Crispin Tickell, «Climate and History», Radcliffe Lecture, 
Οξφόρδη 1994.
2. Le Roy Ladurie, Times of Feast, Times of Famine, 
ό.π., κεφ. 2.
3. Στο ίδιο, κεφ. 3, «Problems of the Little Ice Age».


